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TERMINI E CONDIZIONI 

I presenti termini e condizioni ("T&C") e qualsiasi Allegato pertinente costituiscono l'intero accordo tra il Cliente e 
Genius Sports in merito alla fornitura dei Servizi GS (il "Contratto").   

1. SERVIZI GS 

1.1 Genius Sports fornirà i Servizi GS al Cliente in conformità con l'Accordo. Il Cliente non utilizzerà i Servizi GS se 
non come stabilito nell'Accordo. 

2. TARIFFE E TERMINI DI PAGAMENTO 

2.1 Il Cliente pagherà le Tariffe in conformità con la presente clausola2sul Sito Web. Il Cliente sarà l'unico 
responsabile del pagamento dell'IVA e/o di qualsiasi altra imposta applicabile sulle vendite, accise e ritenute 
alla fonte. Tutte le Commissioni ai sensi del presente Contratto saranno pagabili nella valuta indicata sul Sito 
Web (come aggiornato di volta in volta). 

2.2 Il Cliente dovrà effettuare tutti i pagamenti previsti dal Contratto senza trattenute o detrazioni di, o in relazione 
a, alcuna imposta, a meno che non sia richiesto dalla legge. Se è richiesta una qualsiasi di tali trattenute o 
detrazioni, il Cliente dovrà, quando effettua il pagamento a cui si riferisce la trattenuta o la detrazione, pagare 
a Genius Sports un importo aggiuntivo tale da garantire che Genius Sports riceva lo stesso importo totale che 
avrebbe ricevuto se non fosse stata richiesta alcuna trattenuta o detrazione. 

3. OBBLIGHI DEL CLIENTE 

3.1 Il cliente dovrà: 

(a) utilizzare i Servizi GS solo per lo Scopo Consentito; 

(b) garantire che le Condizioni siano soddisfatte prima che Genius Sports fornisca i Servizi GS e per tutta la 
Durata; 

(c) utilizzare tutti gli sforzi ragionevoli per impedire qualsiasi accesso non autorizzato o utilizzo dei Servizi GS 
(in tutto o in parte) e dovrà immediatamente informare Genius Sports in caso di tale accesso non 
autorizzato; e 

(d) rispettare, e fare in modo che ogni Utente Finale e Affiliato rispetti, tutte le Leggi Rilevanti. 

3.2 Il Cliente non deve, e deve fare in modo che gli Utenti finali non debbano: 

(a) modificare in alcun modo la totalità o una qualsiasi parte dei Servizi GS; 

(b) creare lavori derivati basati sui Servizi GS o sulla totalità o su una qualsiasi parte dei Servizi GS; 

(c) unire o combinare la totalità o una parte dei Servizi GS con o incorporare la totalità o una parte dei Servizi 
GS in altri programmi; 

(d) assegnare, vendere, commercializzare, sfruttare, trasferire, distribuire, regalare, concedere in licenza o 
altrimenti rendere disponibile a un'altra persona o consentire a un'altra persona di utilizzare la totalità o una 
parte dei Servizi GS; 
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(e) esportare, direttamente o indirettamente, dati tecnici relativi ai Servizi GS in violazione delle Leggi 

pertinenti, comprese le leggi e i regolamenti degli Stati Uniti in materia di esportazione, in qualsiasi paese 
per il quale il governo o una qualsiasi agenzia dello stesso al momento dell'esportazione richieda una licenza 
di esportazione o altra approvazione governativa; o 

(f) effettuare reverse engineering, riconfigurare, decompilare o disassemblare la totalità o una qualsiasi parte 
dei Servizi GS o del codice del programma, effettuare copie dei Servizi GS, addebitare o altrimenti 
negoziare o gravare i Servizi GS o eliminare, rimuovere o in qualsiasi modo oscurare gli avvisi proprietari di 
Genius Sports su qualsiasi copia dei Servizi GS. 

3.3 Il Cliente avrà la sola responsabilità per la legalità, l'affidabilità, l'integrità, l'accuratezza e la qualità del 
Contenuto Fornito dal Cliente. In caso di perdita o danno al Contenuto Fornito dal Cliente, l'unico ed esclusivo 
rimedio del Cliente sarà che Genius Sports utilizzi sforzi commercialmente ragionevoli per ripristinare il 
Contenuto Fornito dal Cliente perso o danneggiato dall'ultimo backup di tale Contenuto Fornito dal Cliente 
mantenuto da Genius Sports (se applicabile). Genius Sports utilizzerà sforzi commercialmente ragionevoli per 
prevenire qualsiasi perdita, distruzione, danno o divulgazione del Contenuto Fornito dal Cliente, ma non sarà 
responsabile per qualsiasi perdita, distruzione, alterazione o divulgazione del Contenuto Fornito dal Cliente 
causata da terze parti. 

3.4 Se il Cliente viene a conoscenza di un uso improprio di qualsiasi Servizio GS o di una violazione della sicurezza 
in relazione al presente Contratto che potrebbe compromettere la sicurezza o l'integrità dei Servizi GS o 
altrimenti influire negativamente su Genius Sports, il Cliente dovrà immediatamente cessare di utilizzare i 
Servizi GS e avvisare Genius Sports e collaborare pienamente con Genius Sports (e fornire assistenza ove 
necessario) per porre rimedio al problema il prima possibile. Genius Sports può sospendere il Software GS fino 
a quando l'uso improprio o la violazione della sicurezza non saranno risolti. 

4. Software di GS 

4.1 Per tutta la Durata, e sempre subordinatamente al pagamento delle Tariffe da parte del Cliente e al rispetto 
delle Condizioni, Genius Sports concederà al Cliente una Licenza Software revocabile, non sublicenziabile, non 
esclusiva, non trasferibile e valida in tutto il mondo per lo Scopo Consentito, in conformità e subordinatamente 
ai termini e alle condizioni del presente Contratto. 

4.2 Per evitare dubbi, se il Contratto viene risolto o scade per qualsiasi motivo, la Licenza del Software verrà risolta 
e il Cliente cesserà immediatamente di utilizzare il Software GS e dovrà, a discrezione di Genius Sports, 
restituire o distruggere tutte le copie del Software GS in suo possesso o controllo, comprese eventuali copie di 
backup del Software GS create ai sensi della clausola5.5del presente Accordo. 

4.3 Il Cliente può utilizzare la Licenza Software per il numero di utenti contemporanei concordato tra Genius Sports 
e il Cliente. Qualora le Parti concordino che solo un numero specifico di utenti contemporanei possa utilizzare 
il Software GS, il Cliente non dovrà aumentare il numero di utenti contemporanei senza il previo consenso 
scritto di Genius Sports e dovrà immediatamente notificare a Genius Sports se il numero di utenti del Software 
GS supera il numero di utenti contemporanei concordato. 

4.4 Il Cliente dovrà rispettare e garantire che tutti gli Utenti finali rispettino il presente Contratto e qualsiasi 
contratto di licenza per l'Utente finale applicabile per il Software GS, come aggiornato e comunicato di volta in 
volta da Genius Sports o dalle sue Affiliate. 

4.5 Il Cliente accetta di indennizzare e tenere indenni i Beneficiari di GS da e contro qualsiasi responsabilità, obbligo, 
perdita, danno, costo e spesa (incluse le ragionevoli spese legali) derivanti da o relativi all'uso del Software GS 
da parte del Cliente o dell'Utente finale in violazione del presente Contratto. 

4.6 Genius Sports si impegnerà ragionevolmente a fornire supporto virtuale al Cliente e agli Utenti finali in relazione 
a qualsiasi problema che si presenti in relazione ai Servizi GS, a condizione che: 

(a) Il Cliente ha rispettato i propri obblighi ai sensi del presente Contratto in relazione all'utilizzo dei Servizi GS; 
e 

(b) Il cliente fornisce tutte le informazioni e l'accesso necessari affinché Genius Sports possa adempiere ai 
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propri obblighi ai sensi della presente clausola4.6. 

 

4.7 Genius Sports può, a sua esclusiva discrezione, cessare di fornire la versione corrente di qualsiasi GS Software, 
a quel punto la versione corrente verrà deprezzata (la "Versione Deprezzata"). Laddove GS Software diventi 
una Versione Deprezzata: 

(a) Genius Sports pubblicherà un annuncio se la versione corrente di GS Software diventerà una versione 
obsoleta; 

(b) per un periodo di due (2) mesi dopo l'annuncio (il "Periodo della versione deprezzata"), Genius Sports 
utilizzerà sforzi commercialmente ragionevoli per continuare a supportare la versione deprezzata e 
rispondere ai problemi con la versione deprezzata che Genius Sports, a sua esclusiva discrezione, ritiene 
critici; e 

(c) durante il periodo della versione deprezzata, non verranno aggiunte nuove funzionalità alla versione 
deprezzata. 

4.8 Dopo il periodo di validità della versione deprezzata, Genius Sports si riserva il diritto, a sua esclusiva 
discrezione, di cessare immediatamente la fornitura di tutta o parte della versione deprezzata, senza preavviso 
e per qualsiasi motivo. 

5. CONSEGNA E INSTALLAZIONE 

5.1 Il cliente è responsabile di: 

(a) garantire che i propri sistemi siano compatibili con il Software GS e privi di virus; 

(b) tutti i costi per realizzare la compatibilità o l'interoperabilità; e 

(c) l'integrazione del Software GS con i sistemi del Cliente (se applicabile). 

5.2 Genius Sports farà ogni ragionevole sforzo per assistere con l'integrazione, ma non sarà responsabile per 
eventuali ritardi o responsabilità derivanti dall'integrazione. Il Cliente fornirà a Genius Sports l'accesso ai sistemi, 
ai materiali, alle informazioni e a qualsiasi altro elemento del Cliente di cui Genius Sports potrebbe 
ragionevolmente aver bisogno per assistere con l'integrazione del Software GS. 

5.3 I Servizi GS si riterranno accettati dal Cliente una volta che il Cliente vi avrà avuto accesso tramite (ove 
applicabile): (i) i server o il sito web di Genius Sports ("Accesso remoto"), (ii) le apparecchiature o i sistemi del 
Cliente, o (iii) qualsiasi altro mezzo con cui siano resi disponibili. 

5.4 Laddove i Servizi GS sono resi disponibili tramite Accesso Remoto: 

(a) Il Cliente sarà l'unico responsabile dell'approvvigionamento e della manutenzione delle proprie connessioni 
di rete e dei collegamenti di telecomunicazione dai propri sistemi ai centri dati o ai servizi di Genius Sports, 
e di tutti i problemi, condizioni, ritardi, mancate consegne e tutte le altre perdite o danni derivanti da o 
relativi alle connessioni di rete o ai collegamenti di telecomunicazione del Cliente o causati da Internet; e 

(b) Il Cliente dovrà garantire che nessun Virus venga distribuito o trasmesso ai server, alle reti, ai data center o 
ai sistemi di Genius Sports tramite l'accesso e l'utilizzo dei Servizi GS da parte del Cliente. 

5.5 Laddove i Servizi GS siano resi disponibili al Cliente tramite installazione sui sistemi del Cliente, il Cliente avrà il 
diritto di effettuare ragionevoli copie di backup dei Servizi GS. Qualsiasi copia di questo tipo sarà soggetta a 
tutti gli effetti ai termini e alle condizioni del presente Contratto e sarà considerata parte dei Servizi GS. 

6. PROPRIETÀ INTELLETTUALE 

6.1 Genius Sports e/o le sue affiliate e/o licenziatari (ove applicabile) mantengono la proprietà esclusiva di tutti i 
diritti di proprietà intellettuale, di qualsiasi tipo o natura, nella tecnologia GS e nei loghi o marchi di fabbrica di 
Genius Sports e delle sue affiliate. Il cliente accetta e riconosce che nessun diritto di proprietà intellettuale nella 
tecnologia GS sarà o diventerà in nessun momento di proprietà del cliente. Il cliente non avrà diritto a 
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rivendicare alcun avviamento, diritto o proprietà sui diritti di proprietà intellettuale nella tecnologia GS in nessun 
momento. Il cliente accetta che qualora un diritto (incluso qualsiasi diritto morale), titolo o interesse nella 
tecnologia GS che sorge in qualsiasi momento o qualsiasi avviamento derivante dal suo utilizzo dovesse essere 
attribuito a lui o a uno qualsiasi dei suoi dipendenti, subappaltatori, consulenti o agenti (per effetto di legge o 
altrimenti), allora, nella misura in cui tali diritti sono stati attribuiti al cliente, lo stesso dovrà detenere in trust per 
Genius Sports. Il Cliente accetta che, su richiesta di Genius Sports, in qualsiasi momento successivo compirà 
tutti gli atti e sottoscriverà tutti i documenti che saranno necessari o auspicabili per garantire il trasferimento a 
Genius Sports di tutti i diritti, titoli e interessi su tutti i Diritti di Proprietà Intellettuale nella Tecnologia GS. 

6.2 A Genius Sports non sarà vietato migliorare la propria tecnologia sulla base dell'apprendimento generale e del 
know-how acquisito dalla fornitura dei Servizi GS al Cliente e agli altri clienti di Genius Sports. Genius Sports 
può utilizzare qualsiasi suggerimento o feedback senza rendicontazione, attribuzione o compenso al Cliente. 

6.3 Con la presente il Cliente accetta di astenersi da qualsiasi azione che possa ridurre i diritti di proprietà 
intellettuale di Genius Sports sulla tecnologia GS o ad essa correlati o che possa mettere in discussione tali 
diritti. 

6.4 Il cliente accetta di non eliminare, rimuovere o alterare alcun marchio commerciale, logo, avviso di copyright o 
simili avvisi di proprietà o marchi dei licenziatari di Genius Sports, comprese eventuali filigrane elettroniche o 
altri identificatori che potrebbero essere incorporati nella tecnologia GS. 

6.5 Il Cliente rimane l'unico proprietario dei Diritti di Proprietà Intellettuale di cui era titolare prima dell'esecuzione 
del Contratto. 

7. RISERVATEZZA 

7.1 Ciascuna Parte dovrà rispettare i propri obblighi ai sensi delle Leggi sulla Protezione dei Dati, come specificato 
nell'Allegato sulla Privacy.    

8. GARANZIE RECIPROCHE 

8.1 Ciascuna Parte dichiara, garantisce e si impegna nei confronti dell'altra Parte che: 

(a) ha pieno potere, titolo e autorità per stipulare il presente Contratto; e 

(b) rispetta e continuerà a rispettare tutte le Leggi pertinenti. 

9. GARANZIE DEL CLIENTE 

9.1 Con la presente il Cliente garantisce, dichiara e si impegna nei confronti di Genius Sports che: 

(a) in ogni momento durante il Periodo, il Cliente manterrà il controllo (per proprietà, licenza o altro) del 
diritto, titolo e interesse sui Contenuti forniti dal Cliente e dovrà garantire che Genius Sports abbia 
sufficienti diritti di accesso, creazione e/o utilizzo sui Contenuti forniti dal Cliente (siano essi creati 
internamente dal Cliente o provenienti da un fornitore terzo) richiesti per la fornitura dei Servizi GS; 

(b) Il Cliente non potrà concedere in sublicenza, trasferire, gravare, vendere, affittare o altrimenti fornire 
l'accesso alla Tecnologia GS (o a qualsiasi parte di essa) a terze parti; 

(c) Il Cliente non utilizzerà i Servizi GS in relazione al Gioco d'Azzardo; 

(d) Il Cliente non potrà (e non tenterà di) in alcun modo senza il previo consenso scritto di Genius Sports: 
(i) accedere, utilizzare o copiare alcuna parte della Tecnologia GS (inclusa la logica e/o l'architettura 
della stessa e qualsiasi segreto commerciale in essa incluso) per sviluppare, promuovere, distribuire, 
vendere o supportare direttamente o indirettamente alcun prodotto o servizio che sia competitivo con 
la Tecnologia GS (o qualsiasi parte di essa) o altrimenti consentire l'accesso alla Tecnologia GS (o 
qualsiasi parte di essa) da parte di un concorrente di Genius Sports; o (iii) utilizzare la Tecnologia GS (o 
qualsiasi parte di essa) per essere utilizzata, ai fini della valutazione del prodotto, del benchmarking e/o 
di altre analisi comparative destinate alla pubblicazione; e 

(e) né il Cliente né alcuna delle sue Affiliate, direttori o uffici (ora e in corso), né, a conoscenza del Cliente, 
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alcun beneficiario effettivo, agente o dipendente degli stessi è, né negli ultimi 5 anni è stato o ha 
effettuato transazioni (direttamente o indirettamente) con una Persona Sanzionata. 

10. OBBLIGHI SPORTIVI GENIUS 

10.1 Soggetto a clausola10.2, Genius Sports si impegna: 

(a) di usare ragionevole competenza e cura nell'adempimento di tutti i propri obblighi ai sensi del Contratto; 

(b) che i Servizi GS siano conformi alla loro descrizione in tutti gli aspetti sostanziali; 

(c) di fare ogni ragionevole sforzo per prevenire qualsiasi perdita o danno al software, all'hardware o ad altre 
apparecchiature del Cliente; e 

(d) di fare ogni ragionevole sforzo per mantenere la disponibilità dei Servizi GS durante il Periodo. 

10.2 Nonostante quanto contenuto nel presente Contratto, Genius Sports non dichiara, garantisce o si impegna, né 
fornisce alcuna assicurazione che: (i) i Servizi GS siano completamente privi di errori, bug o guasti, che saranno 
disponibili (in tutto o in parte) in ogni momento, (ii) qualsiasi risultato e/o operazione (in ogni caso, previsti e/o 
previsti) possa essere raggiunto, o (iii) i Servizi GS saranno compatibili con il software, l'hardware o altre 
apparecchiature del Cliente. Genius Sports non sarà responsabile per alcun danno causato al Cliente, incluso 
qualsiasi danno al software, hardware o altre apparecchiature del Cliente, come risultato di: (i) conformità di 
Genius Sports alle specifiche o istruzioni del Cliente, (ii) qualsiasi combinazione dei Servizi GS, inclusi dati o 
contenuti inclusi, con prodotti o servizi non forniti da Genius Sports, laddove tale danno non si sarebbe 
verificato se non per tale combinazione, (iii) qualsiasi adattamento o modifica dei Servizi GS, inclusi dati o 
contenuti inclusi, laddove tale danno non si sarebbe verificato se non per tale adattamento o modifica, (iv) 
mancato rispetto da parte del Cliente di qualsiasi istruzione fornita in anticipo da Genius Sports e (v) utilizzo 
dei Servizi GS in violazione dei termini del presente Contratto o delle istruzioni di Genius Sports. I Servizi GS 
sono forniti "così come sono" e "come disponibili". Nella misura massima consentita dalla legge, Genius Sports 
declina espressamente tutte le condizioni, garanzie o termini statutari e/o espressi o impliciti relativi ai Servizi 
GS. 

11. INDENNITÀ 

11.1 Il Cliente indennizzerà completamente e manterrà GS Indemnitees completamente indennizzata da tutte le 
azioni, procedimenti, costi (inclusi ragionevoli onorari legali e di consulenza), danni, spese, multe, perdite 
(inclusa la perdita di profitti), sanzioni, reclami (inclusi quelli relativi alle Leggi sulla protezione dei dati), richieste 
e responsabilità direttamente o indirettamente subiti o sostenuti da Genius Sports (o dai suoi direttori, 
funzionari o dipendenti) in qualunque modo derivanti da qualsiasi presunta o effettiva violazione da parte del 
Cliente delle clausole7,8,9.1, e/o14.1Inoltre, il Cliente sarà responsabile del rispetto dei termini del Contratto da 
parteUtenti finalie l'obbligo di indennizzo del Cliente di cui sopra si estenderà a tutti gli atti, le omissioni, i servizi 
e i risultati degli Utenti finali. 

12. LIMITAZIONE DI RESPONSABILITÀ 

12.1 Nella misura massima consentita dalla legge applicabile, Genius Sports non sarà responsabile per alcun danno 
speciale, indiretto, incidentale, consequenziale, punitivo o esemplare in relazione al Contratto, anche se Genius 
Sports è stata informata della possibilità di tali danni. Fatto salvo quanto previsto dalla clausola12.3La 
responsabilità di Genius Sports ai sensi o in relazione al presente Contratto, indipendentemente da come si 
verifichi, non potrà in nessun caso eccedere complessivamente le Commissioni ricevute da Genius Sports nel 
periodo di dodici (12) mesi precedente la data in cui è sorta la responsabilità. 

12.2 Nessuna delle Parti avrà alcuna responsabilità per qualsiasi inadempimento o ritardo nell'esecuzione dei propri 
obblighi ai sensi del Contratto (esclusi gli obblighi di pagamento) risultante da un Evento di Forza Maggiore. Il 
tempo per l'esecuzione di tali obblighi sarà prorogato di conseguenza. La parte interessata dovrà, il prima 
possibile dopo la data di inizio dell'Evento di Forza Maggiore, notificare per iscritto all'altra parte: (a) l'Evento 
di Forza Maggiore; (b) la data in cui è iniziato; (c) la sua probabile o potenziale durata; e (d) il suo effetto sulla 
sua capacità di adempiere ai propri obblighi ai sensi del Contratto. 
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12.3 Eventuali limitazioni di responsabilità previste nel Contratto non si applicheranno a: 

(a) inadempimento doloso e/o frode; 

(b) morte e/o lesioni personali; o 

(c) qualsiasi altra responsabilità che non può essere limitata per legge. 

13. RISOLUZIONE 

13.1 Entrambe le Parti avranno il diritto di recedere dal Contratto (senza pregiudicare i propri altri diritti e rimedi) 
immediatamente mediante preavviso scritto se l'altra Parte: 

(a) è soggetto a un Evento di Insolvenza; 

(b) commette una violazione sostanziale dell'Accordo (essendo un singolo evento o una serie di eventi che 
insieme costituiscono una violazione sostanziale) che: 

(i) non è in grado di rimediare; o 

(ii) è suscettibile di rimedio ma non è stato rimediato entro trenta (30) giorni dal ricevimento della 
comunicazione scritta che specifica la violazione e l'intenzione della Parte di recedere se la stessa 
non viene rimediata; 

(c) l'altra Parte non rispetta le Leggi Rilevanti. 

13.2 Genius Sports avrà il diritto (senza pregiudizio per i suoi altri diritti e rimedi) di (i) sospendere la fornitura dei 
Servizi GS dando un preavviso scritto di almeno ventiquattro (24) ore (è sufficiente un'e-mail) di tale 
sospensione e/o (ii) recedere immediatamente dal presente Contratto mediante preavviso scritto al Cliente 
se: 

(a) il pagamento delle Commissioni ai sensi del presente Contratto è in ritardo e tale importo non è stato 
pagato dal Cliente entro dieci (10) Giorni Lavorativi dal saldo scritto da Genius Sports; 

(b) Il Cliente e/o i suoi Affiliati violano la clausola9.1(e)in qualsiasi aspetto sostanziale e/o commette 
qualsiasi atto od omissione che possa avere un effetto negativo sulla reputazione di Genius Sports; e/o 

(c) Il cliente subisce un cambio di controllo. 

13.3 In caso di sospensione della fornitura dei Servizi GS come autorizzato nel presente documento da Genius 
Sports, non verrà concesso alcuno sconto, nota di accredito o rimborso per il periodo durante il quale i Servizi 
non saranno disponibili a causa di tale sospensione. 

13.4 Alla scadenza o risoluzione del presente Contratto, tutti i diritti e le autorizzazioni concessi da Genius Sports al 
Cliente ai sensi del presente Contratto cesseranno automaticamente e torneranno immediatamente a Genius 
Sports. La scadenza o risoluzione del Contratto per qualsiasi motivo non influirà su alcun diritto e/o obbligo 
maturato prima della data di risoluzione o scadenza, o espresso o destinato a continuare a essere in vigore dopo 
e nonostante la scadenza o risoluzione. 

14. RISERVATEZZA E ANNUNCI 

14.1 Soggetto a clausole14.2E14.3, ciascuna Parte si impegna a non rivelare in nessun momento a nessuna persona, 
fatta eccezione per i suoi rappresentanti o consulenti professionali o come richiesto dalla legge o da qualsiasi 
autorità legale o regolamentare, alcuna informazione riservata riguardante l'attività o gli affari dell'altra Parte 
(inclusi gli Affiliati dell'altra Parte) che le viene rivelata dall'altra Parte, inclusi i termini e le condizioni 
dell'Accordo. Se tale divulgazione è richiesta dalla legge, dalle norme di borsa valori o da qualsiasi autorità legale 
o regolamentare, la Parte tenuta dall'autorità a effettuare tale divulgazione dovrà, nella misura legalmente 
consentita, dare all'altra Parte un avviso scritto di tale divulgazione il prima possibile prima di effettuare la 
divulgazione e su richiesta e dovrà assistere l'altra Parte nell'ottenimento di un ordine di protezione o di un altro 
rimedio. 

14.2 Il Cliente riconosce il diritto di Genius Sports di pubblicizzare l'Accordo. Il Cliente accetta di supportare Genius 

mailto:legal@geniussports.com


 
 
 

Aggiornato al: 12 agosto 2024 
Per le versioni precedenti, inviare un'e-maillegale@geniussports.com  

 
Sports nella pubblicizzazione dell'Accordo per scopi di marketing e relazioni con gli investitori tramite 
l'emissione di comunicati stampa congiunti e qualsiasi altra attività di marketing ragionevolmente richiesta da 
Genius Sports. Genius Sports sarà autorizzata a utilizzare il logo del Cliente sul sito web di Genius Sports e 
Genius Sports sarà inoltre autorizzata a pubblicare un case study di GS Services ai sensi dell'Accordo sulla 
pagina pertinente del sito web, a condizione che Genius Sports ottenga l'approvazione di tale case study dal 
Cliente, che non sarà irragionevolmente trattenuta, condizionata o ritardata. 

14.3 Senza limitazione alla clausola14.2, ciascuna Parte può, previa consultazione con l'altra Parte (nella misura in cui 
tale consultazione sia praticabile), effettuare un annuncio riguardante l'Accordo se richiesto da: (i) la legge; o 
(ii) qualsiasi borsa valori o ente normativo o governativo a cui tale Parte è soggetta, ovunque si trovi, 
indipendentemente dal fatto che il requisito abbia o meno forza di legge. 

15. AVVISI 

15.1 Salvo quanto diversamente previsto nel presente Contratto, qualsiasi comunicazione da fornire ai sensi del 
presente Contratto dovrà essere redatta per iscritto in inglese e dovrà essere: (i) consegnata personalmente o 
tramite corriere commerciale all'indirizzo dell'indirizzo registrato dell'altra Parte (o a qualsiasi altro indirizzo che 
la Parte ricevente abbia specificato alla Parte mittente con un preavviso di almeno dieci Giorni Lavorativi; (ii) 
nel caso di una comunicazione inviata da Genius Sports al Cliente, inviata tramite e-mail all'indirizzo e-mail 
fornito dal Cliente sul Sito Web; o (iii) nel caso di una comunicazione inviata dal Cliente a Genius Sports, inviata 
tramite e-mail alegale@geniussports.com. 

15.2 Qualsiasi avviso inviato o effettuato ai sensi del presente Contratto, in assenza di ricezione anticipata, si 
considererà ricevuto come segue: (a) se consegnato personalmente, al momento della consegna effettiva; (b) 
se consegnato tramite corriere commerciale, al momento della firma della ricevuta del corriere, a condizione 
che un avviso ritenuto ricevuto in un giorno che non sia un Giorno Lavorativo, o dopo le ore 18:00 nel luogo di 
ricezione, si considererà invece ricevuto il Giorno Lavorativo successivo all'inizio del normale orario di lavoro nel 
luogo di ricezione; o (c) se inviato tramite e-mail, al momento della trasmissione. 

16. ASSEGNAZIONEE DELEGAZIONE 

16.1 Una Parte avrà il diritto di cedere i propri diritti ai sensi del Contratto solo previo consenso scritto dell'altra 
Parte, fatta eccezione per Genius Sports che avrà il diritto di cedere i propri diritti ai sensi del Contratto senza 
il consenso di un Affiliato o di un acquirente di tutti o di una parte sostanziale dei suoi beni, attività o impresa. 

16.2 Genius Sports può delegare a terzi l'esecuzione di uno qualsiasi dei suoi obblighi ai sensi del presente Contratto 
senza il consenso del Cliente, a condizione tuttavia che Genius Sports rimanga responsabile contrattualmente 
per l'esecuzione dei Servizi GS nonostante tale delega. 

17. GENERALE 

17.1 Quando i Servizi GS vengono forniti: 

(a) negli Stati Uniti:il Contratto è regolato dalla legge di New York e le Parti si sottopongono alla 
giurisdizione esclusiva dei tribunali competenti nello Stato di New York per quanto riguarda qualsiasi 
controversia o questione derivante o connessa al Contratto; o 

(b) fuori dagli USA:il Contratto è regolato dalle leggi dell'Inghilterra e del Galles e le Parti si sottopongono 
alla giurisdizione esclusiva dei tribunali dell'Inghilterra e del Galles per quanto riguarda qualsiasi 
controversia o questione derivante dal Contratto o ad esso connessa. 

17.2 (Non rinuncia) La concessione da parte di una delle Parti di qualsiasi tempo o indulgenza in relazione a qualsiasi 
violazione di qualsiasi termine del presente Contratto da parte dell'altra non sarà considerata una rinuncia a tale 
violazione e la rinuncia da parte di una delle Parti a qualsiasi violazione di qualsiasi termine del presente 
Contratto da parte dell'altra non impedirà la successiva applicazione di tale termine e non sarà considerata una 
rinuncia a qualsiasi successiva violazione. 

17.3 (Privacy) Il presente Contratto non intende e non deve essere interpretato in modo da conferire a terzi alcun 
interesse o diritto (inclusi eventuali diritti di beneficiari terzi) in relazione a o in connessione con qualsiasi 
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accordo o disposizione qui contenuto o contemplato. 

17.4 (Separabilità) Qualora un termine del presente Contratto dovesse essere considerato non valido, illegale, 
inapplicabile, nullo o annullabile ai sensi di qualsiasi legge applicabile, tale termine/i dovrà/dovranno essere 
separati o modificati in modo tale da rendere il resto del presente Contratto valido e applicabile, a meno che 
l'intero oggetto commerciale non venga in tal modo vanificato. Dopo la determinazione dell'illegalità o 
dell'invalidità, le Parti negozieranno in buona fede per modificare il presente Contratto in modo da realizzare 
l'intento originale delle Parti. 

17.5 (Audit) Genius Sports e i suoi rappresentanti nominati avranno il diritto di effettuare un audit del Cliente per 
garantire che l'uso dei Servizi GS da parte del Cliente sia conforme ai termini del presente Contratto. Tale audit 
avrà luogo non più di una volta ogni dodici mesi e con ragionevole preavviso al Cliente. Il Cliente fornirà tutta 
l'assistenza ragionevole a Genius Sports nell'esecuzione di tale audit. 

17.6 (Intero accordo) L'Accordo costituisce l'intero accordo tra le Parti e sostituisce ed estingue tutte le precedenti 
bozze, accordi, disposizioni e intese tra di loro, siano esse scritte o orali, relative al suo oggetto. Le Parti 
riconoscono e concordano che Genius Sports non sarà responsabile per, e il Cliente rinuncia irrevocabilmente 
a qualsiasi reclamo, azione o procedimento di qualsiasi tipo contro GS Indemnitees in relazione a, qualsiasi atto 
od omissione di Genius Sports in relazione a beni o servizi di natura simile forniti da Genius Sports al Cliente 
senza un accordo scritto firmato in essere tra le Parti. Ciascuna Parte riconosce che, stipulando l'Accordo, non 
si basa su, e non avrà alcun rimedio in relazione a, alcuna dichiarazione o garanzia (sia fatta in modo innocente 
o negligente) che non sia stabilita nell'Accordo. 

17.7 (Intento) Ciascuna Parte si impegna con l'altra a fare tutto ciò che è ragionevolmente in suo potere che sia 
necessario o desiderabile per dare effetto allo spirito e all'intento del presente Contratto. Le Parti sono 
contraenti indipendenti e nessuna Parte è autorizzata a vincolare un'altra per quanto riguarda contratti, accordi 
o intese con terze parti. 

17.8 (Nessuna relazione implicita) Nulla nel presente Contratto e nessuna azione intrapresa ai sensi del presente 
Contratto creerà una partnership o stabilirà una relazione di mandante e agente tra le Parti o altrimenti 
autorizzerà una Parte a vincolare l'altra Parte per qualsiasi scopo. 

17.9 (Controparti) Il presente Contratto può essere sottoscritto in un numero qualsiasi di copie, ciascuna delle quali, 
una volta sottoscritta, costituirà un duplicato originale, ma tutte le copie insieme costituiranno un unico 
contratto. 

17.10 (Costi) Salvo quanto diversamente stabilito nel presente Contratto, ciascuna Parte pagherà i propri costi e 
spese in relazione alla negoziazione, preparazione, esecuzione e attuazione del presente Contratto. 

17.11 (Variazione) Nessuna variazione del Contratto o di uno qualsiasi dei documenti qui menzionati sarà valida se 
non redatta per iscritto e firmata da o per conto di ciascuna delle Parti. 

17.12 Clausole (di sopravvivenza)2,3,4,8,9,11,12,14E15(incluso) e qualsiasi altra clausola che implicitamente è destinata 
a sopravvivere, sopravvivrà alla risoluzione o alla scadenza del Contratto. 
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DEFINIZIONI PROGRAMMA 

Le seguenti definizioni si applicano al Contratto: 

"Accettato" significa la conferma da parte del Cliente che il Software GS è in buone condizioni, completo e idoneo in 
ogni modo allo scopo per cui è destinato (e "Accettazione" deve essere interpretato di conseguenza). 

“Accordo” ha il significato attribuitogli nei considerando. 

“Affiliato” significa in relazione a qualsiasi persona a cui il termine “Affiliato" si riferisce a una società che è 
direttamente o indirettamente controllata da o sotto un controllo sostanzialmente comune con o controlla (a seconda 
dei casi) la persona così indicata e, a questo scopo, "controllo" significa il potere di un'entità di garantire (sia tramite il 
possesso di azioni, il possesso di diritti di voto o in virtù di qualsiasi potere conferito da statuti, costituzione, partnership, 
accordo o altro documento che regola l'entità in questione) che gli affari dell'entità siano condotti in conformità con i 
suoi desideri. 

“Scommesse" indica qualsiasi forma di attività di scommessa o gioco d'azzardo (che implichi una scommessa o una 
posta in gioco) in relazione all'esito di qualsiasi competizione sportiva (inclusi incontri, competizioni, corse e altri 
incontri sportivi), anche mediante scommesse a schedina, scommesse a vincita, scommesse spread, scambi di 
scommesse e altre scommesse dirette, e qualsiasi servizio accessorio associato, inclusi servizi di rischio, negoziazione 
e determinazione dei prezzi; 

“Giorno lavorativo” significa un giorno diverso dal sabato, dalla domenica o da un giorno festivo in InghilterraOStati 
Uniti. 

“Cambio di controllo” si verifica se una persona che controlla un ente giuridico cessa di farlo o se un'altra persona ne 
acquisisce il controllo. 

“Controllo(i)"significa in relazione a un ente giuridico, il potere di una persona di garantire direttamente o 
indirettamente che gli affari dell'ente giuridico siano condotti in conformità con i desideri di tale persona: (a) mediante 
il possesso di azioni o il possesso di potere di voto, in o in relazione a tale o qualsiasi altro ente giuridico; o (b) come 
risultato di qualsiasi potere conferito dallo statuto o da qualsiasi altro documento che regola tale o qualsiasi altro ente 
giuridico, e "Controllato” deve essere interpretato di conseguenza. 

“Condizioni" indica tutte le condizioni, inclusioni, esclusioni o dipendenze, come specificato di volta in volta da Genius 
Sports al Cliente, che Genius Sports fa affidamento sulla fornitura da parte del Cliente affinché Genius Sports possa 
consegnare, fornire o gestire i Servizi GS. 

“Cliente” indica il cliente che acquista i Servizi GS. 

“Contenuto fornito dal cliente”significa: (i) tutti i dati o le informazioni forniti dal Cliente o dagli Utenti finali a Genius 
Sports, inclusi (i) tutti i dati o le informazioni necessari a Genius Sports per fornire, erogare o gestire i Servizi GS; e (ii) 
tutti i dati immessi dal Cliente o dagli Utenti finali durante l'utilizzo dei Servizi GS. 

“Leggi sulla protezione dei dati” indica, nella misura applicabile, qualsiasi legge, statuto, dichiarazione, decreto, 
direttiva, atto legislativo, ordine, ordinanza, linea guida, codice, regolamento, norma o altra restrizione vincolante 
internazionale, nazionale, statale e/o locale, come aggiornata e modificata di volta in volta, relativa alla privacy e alla 
protezione dei dati degli individui in relazione al trattamento dei dati personali a cui una Parte è soggetta, inclusi il 
California Consumer Privacy Act, il UK Data Protection Act 2018 e il Privacy and Electronic Communications (EC 
Directive) Regulations 2003, il GDPR, il UK GDPR (come definito ai sensi della sezione 3(10) del UK Data Protection 
Act 2018) e qualsiasi altra legge o regolamento che sia simile, equivalente a, successore di, o che sia destinato a 
implementare le leggi o i regolamenti qui identificati. 

"Data di efficacia" indica la data in cui i Servizi GS vengono acquistati dal Cliente sul Sito Web. 

Per “Utenti finali” si intende qualsiasi persona che gestisce o utilizza i Servizi GS per conto del Cliente. 

“Commissioni” indica tutti gli importi dovuti a Genius Sports dal Cliente ai sensi del Contratto, come stabilito nel Sito 
Web. 
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“Evento di forza maggiore" significaqualsiasi evento al di fuori del ragionevole controllo di tale Parte, inclusi incendi, 
inondazioni, insurrezioni, epidemie, pandemie, guerre, terrorismo, terremoti, interruzioni di corrente, attacchi 
informatici o attacchi di negazione del servizio distribuiti (o qualsiasi altro attacco che interrompa o danneggi la rete 
IT), disordini civili, esplosioni, embarghi e scioperi. 

"Gioco d'azzardo" significa qualsiasi forma di attività di gioco d'azzardo in qualunque modo descritta, comprese le 
scommesse, i giochi d'azzardo e/o le lotterie. 

“Genio Sportivo” indica Genius Sports Italy SRL, società costituita in Italia con numero di registrazione 
IT02928410659, con sede legale a Salerno, Via Parmenide 260 – 84131, Italia. 

“GS Indemnitees” indica Genius Sports, le sue affiliate e i rispettivi azionisti, dipendenti, direttori e funzionari; 

“Tecnologia GS”indica i Servizi GS e la tecnologia utilizzata da Genius Sports per fornire i Servizi GS, comprese tutte 
le invenzioni, opere, documenti, dati, know-how, algoritmi, convenzioni di denominazione dei campi dati, metodologie, 
informazioni e materiali che Genius Sports ha sviluppato o acquisito per consentire a Genius Sports di gestire e 
utilizzare tale tecnologia. 

"Servizi GS" indica il Software GS, insieme a tutta la Documentazione del Prodotto pertinente. 

"Software GS" indica il software che Genius Sports fornirà al Cliente, come specificato sul Sito Web. 

Un “Evento di insolvenza” si verifica in relazione a una Parte quando: (i) cessa, o minaccia di cessare, di svolgere la 
totalità o una parte sostanziale della propria attività; (ii) non è in grado di pagare i propri debiti alla scadenza, stipula 
un accordo o una composizione con i propri creditori o entra in liquidazione; (iii) è oggetto dell’avvio di una procedura 
di insolvenza, dell’adozione di una risoluzione per la sua liquidazione, della comunicazione di una nomina o 
dell’intenzione di nominare un amministratore o un liquidatore (che non viene licenziato, ritirato o annullato entro 14 
giorni dalla presentazione); o (iv) ha un amministratore, un curatore amministrativo o un fiduciario nominato su tutti o 
alcuni dei propri beni. 

“Diritti di proprietà intellettuale”indica tutti i brevetti, i diritti sulle invenzioni, i nomi commerciali e i nomi di dominio, i 
diritti d'autore, i diritti morali, i disegni registrati, i marchi registrati e non registrati, i segreti commerciali, il know-how e 
le informazioni riservate e tutti gli altri diritti di proprietà intellettuale, in ogni caso registrati o non registrati e comprese 
tutte le domande e i diritti di richiedere e ottenere, i rinnovi o le estensioni e i diritti di rivendicare la priorità da tali diritti 
e tutti i diritti o forme di protezione simili o equivalenti che sussistono o sussisteranno ora o in futuro in qualsiasi parte 
del mondo. 

Per "Parte" si intendono il Cliente e Genius Sports, insieme denominati "Parti". 

"Scopo consentito" indica l'uso dei Servizi GS per scopi aziendali interni del Cliente (che non includono l'autorizzazione 
all'uso dei Servizi GS da parte di, o a beneficio di, qualsiasi persona diversa dal Cliente e dai suoi Utenti finali). 

Per “persona” si intende qualsiasi persona fisica, società di capitali, società a responsabilità limitata, società in nome 
collettivo, società in accomandita semplice, impresa individuale, altra organizzazione commerciale, trust, unione, 
associazione e/o autorità governativa (incluse le organizzazioni pubbliche internazionali). 

"Documentazione del prodotto" indica tutti i manuali di istruzioni, le guide per l'utente o la documentazione relativa 
all'uso e al funzionamento dei Servizi GS (inclusa qualsiasi documentazione fornita da produttori terzi di articoli relativi 
o incorporati nei Servizi GS) forniti di volta in volta da Genius Sports al Cliente. 

"Leggi pertinenti" significa (i) qualsiasi statuto, regolamento, legge, ordinanza o legislazione subordinata in vigore al 
momento a cui una Parte è soggetta, (ii) il diritto comune applicabile alle Parti (o a una qualsiasi di esse), (iii) qualsiasi 
ordine giudiziario vincolante, sentenza o decreto applicabile alle Parti (o a una qualsiasi di esse), (iv) qualsiasi codice di 
settore, politica, guida, standard o termine di accreditamento applicabile esecutivi per legge in vigore al momento e/o 
stipulato da qualsiasi Autorità di regolamentazione pertinente applicabile, (v) qualsiasi legge, regolamento, embargo 
e misura restrittiva sulle sanzioni commerciali, economiche e finanziarie (in ogni caso aventi forza di legge) 
amministrati, emanati o applicati di volta in volta da un'autorità governativa avente giurisdizione su qualsiasi Parte del 
presente Contratto di volta in volta e (vi) qualsiasi di quanto sopra in relazione all'uso e alla pubblicità delle Valute 
Virtuali. 
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"Autorità di regolamentazione competente" indica qualsiasi governo, dipartimento governativo o organismo 
governativo, quasi governativo, sovranazionale, statutario, normativo, amministrativo o investigativo o altra autorità 
competente (incluse eventuali autorità nazionali antitrust o per la concorrenza o autorità simili) avente giurisdizione 
pertinente su qualsiasi persona rilevante e/o sull'oggetto del presente Contratto. 

“Accesso remoto” ha il significato attribuitogli nella clausola5.3. 

"Trasferimento limitato" indica un trasferimento di dati personali da un paese che ha leggi sulla protezione dei dati che 
impongono restrizioni sui trasferimenti extraterritoriali di dati personali a un paese che non fornisce un livello adeguato 
di protezione dei dati personali come richiesto dalle leggi sulla protezione dei dati del paese di esportazione. 

"Persona sanzionata" significa in qualsiasi momento qualsiasi Persona o impresa con la quale è illegale per l'altra Parte 
effettuare transazioni commerciali ai sensi delle Leggi pertinenti. 

"Licenza software" indica una licenza per utilizzare il software GS per il periodo di tempo specificato. 

“Termine” significa un (1) anno dalla Data di Entrata in Vigore. 

"Virus" indica qualsiasi cosa o dispositivo (incluso qualsiasi software, codice, file o programma) che può: (i) impedire, 
compromettere o altrimenti influenzare negativamente il funzionamento di qualsiasi software, hardware o rete di 
computer, qualsiasi servizio, apparecchiatura o rete di telecomunicazioni o qualsiasi altro servizio o dispositivo, (ii) 
impedire, compromettere o altrimenti influenzare negativamente l'accesso o il funzionamento di qualsiasi programma 
o dato, inclusa l'affidabilità di qualsiasi programma o dato (sia riorganizzando, alterando o cancellando il programma o 
i dati in tutto o in parte o in altro modo), o (iii) influenzare negativamente l'esperienza dell'utente. 

"Valute virtuali" indica beni virtuali e/o valuta virtuale (incluso l'uso di criptovaluta, criptoasset e/o skin). 

"Sito Web" indica tutti i siti Web di proprietà di Genius Sports da cui il Cliente acquista i Servizi GS, inclusi ma non 
limitati awww.dataproject.com. 

Nell'Accordo, salvo diversa indicazione: 

A. Per persona si intende una persona fisica, una società, una corporazione, una società in nome collettivo, una 
società in accomandita semplice, un'impresa individuale, un'altra organizzazione commerciale, un trust, 
un'unione, un'associazione e/o un ente governativo (incluse le organizzazioni pubbliche internazionali). 

B. Ogni riferimento a qualsiasi clausola o Allegato costituisce una clausola o un Allegato ai presenti T&C.   

C. Gli allegati fanno parte di questi T&C e avranno effetto come se fossero stabiliti per intero nel corpo dei T&C. 
Qualsiasi riferimento a questi T&C nel Contratto include gli allegati. 

D. Salvo che il contesto non richieda diversamente, le parole al singolare includono il plurale e quelle al plurale 
includono il singolare. 

E. Il Contratto sarà vincolante e andrà a beneficio delle Parti e dei rispettivi rappresentanti personali, successori e 
cessionari autorizzati, e i riferimenti a una qualsiasi Parte includeranno i rappresentanti personali, i successori e 
gli cessionari autorizzati di tale Parte. 

F. Un riferimento a una norma o a una disposizione statutaria è un riferimento alla norma stessa così come è in 
vigore alla data dell'Accordo. 

G. Un riferimento a uno statuto o a una disposizione statutaria include tutta la legislazione subordinata emanata 
alla data dell'Accordo ai sensi di tale statuto o disposizione statutaria. 

H. Qualsiasi obbligo di una Parte di non fare qualcosa include l'obbligo di non consentire che quella cosa venga 
fatta. 

I. Qualsiasi parola che segue i termini “compreso”, “include”, “in particolare”, “ad esempio” o qualsiasi espressione 
simile deve essere interpretata come illustrativa e non deve limitare il senso delle parole, della descrizione, della 
definizione, della frase o del termine che precede tali termini. 
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INFORMATIVA SULLA PRIVACY 

1. DEFINIZIONI 

1.1. Nel presente Allegato, i termini in maiuscolo hanno il significato stabilito altrove nell'Accordo. Inoltre,si 
applicano le seguenti condizioni: 

“titolare del trattamento”, “responsabile del trattamento”, “interessato”, “dati personali”, 
“processo/elaborazione/elaborato”, “vendita” hanno i significati attribuiti nelle Leggi sulla protezione dei 
dati; 

“Richiesta dell’interessato” indica una richiesta presentata da un interessato per esercitare uno qualsiasi 
dei diritti degli interessati ai sensi delle Leggi sulla protezione dei dati; 

“SEE”indica gli Stati membri dell'Unione europea insieme all'Islanda, alla Norvegia e al Liechtenstein; 

“SCC UE”si intendono le clausole contrattuali allegate alla decisione di esecuzione 2021/914 della 
Commissione europea, del 4 giugno 2021, relativa alle clausole contrattuali tipo per il trasferimento di dati 
personali verso paesi terzi a norma del regolamento (UE) 2016/679 del Parlamento europeo e del 
Consiglio; 

“Violazione dei dati personali” significa qualsiasi violazione della sicurezza che comporti la distruzione 
accidentale o illecita, la perdita, l’alterazione, la divulgazione non autorizzata o l’accesso a qualsiasi dato 
personale; 

"Trasferimento limitato" significa un trasferimento di dati personali da un paese che ha leggi sulla 
protezione dei dati che impongono restrizioni sui trasferimenti extraterritoriali di dati personali a un paese 
che non fornisce un livello adeguato di protezione dei dati personali come richiesto dalle leggi sulla 
protezione dei dati del paese di esportazione; 

“Sub-responsabile del trattamento”significa, laddove Genius Sports agisca in qualità di responsabile 
del trattamento, un responsabile del trattamento incaricato da Genius Sports di elaborare dati personali; 

“Tecnologia di tracciamento”indica i cookie o tecnologie di tracciamento simili; 

“Addendum del Regno Unito”indica l'Addendum sul trasferimento internazionale di dati alle SCC 
dell'UE emesso dall'Information Commissioner nel Regno Unito ai sensi della sezione 119a(1) del Data 
Protection Act 2018; e 

“Dati dei visitatori”indica le informazioni sul dispositivo del visitatore (inclusi identificatori e 
informazioni sul sistema operativo), le informazioni sul browser, l'ID del cookie, l'indirizzo e-mail, la visita 
nuova/di ritorno, la posizione IP, la pagina di riferimento e l'URL della sezione/pagina visualizzata. 

2. DIVULGAZIONE DEI DATI PERSONALI E RAPPORTO TRA LE PARTI 

2.1. Ciascuna Parte può divulgare all'altra Parte dati personali per i Servizi GS e la Tracking Tech. Le Parti 
riconoscono e concordano che i Servizi GS non sono destinati ai bambini e che nessuna delle Parti 
raccoglie consapevolmente dati personali relativi ai bambini. Le Parti concordano inoltre che ciascuna 
Parte rispetterà tutti gli obblighi imposti ai sensi delle Leggi sulla protezione dei dati e riconoscono che: 

(a) Genius Sports è un responsabile del trattamento e il Cliente è un titolare del trattamento per: Data 
Volley Media, Data Volley Professional, Click & Scout e Volleyboard; 

(b) le Parti sono titolari separati e indipendenti dei Dati dei Visitatori. 

2.2. I dati personali condivisi tra le Parti ai sensi del presente accordo includono: 

(a) dati personali relativi ai rappresentanti del Partito, inclusi nome e recapiti; 

(b) dati personali relativi a giocatori sportivi, allenatori, arbitri e giudici, che possono includere il loro 
nome, soprannome, fotografia, sesso, data di nascita, nazionalità, posizione del giocatore, 
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cronologia di affiliazione alla squadra, cronologia delle partite del giocatore, numero del 
giocatore/maglia e statistiche sulle prestazioni del giocatore; e 

(c) Dati dei visitatori. 

3. TRASFERIMENTI DAL TITOLARE AL RESPONSABILE DEL TRATTAMENTO 

3.1. Laddove Genius Sports sia responsabile del trattamento dei dati personali, Genius Sports dovrà: 

(a) elaborare i dati personali solo in conformità alle istruzioni documentate ricevute dal Cliente, a 
meno che non sia richiesto dalle Leggi pertinenti a cui Genius Sports è soggetta. In tal caso, Genius 
Sports informerà il Cliente di tale requisito legale prima dell'elaborazione, a meno che tale legge 
non proibisca tali informazioni per importanti motivi di interesse pubblico; 

(b) garantire che le persone autorizzate al trattamento dei dati personali siano tenute alla 
riservatezza; 

(c) tenendo conto dello stato dell'arte, dei costi di attuazione, nonché della natura, dell'ambito di 
applicazione, del contesto e delle finalità del trattamento, come anche del rischio di varia 
probabilità e gravità per i diritti e le libertà delle persone fisiche, attuano misure tecniche e 
organizzative adeguate per garantire un livello di sicurezza adeguato al rischio, che comprendono, 
se del caso: 

(i) la pseudonimizzazione e la cifratura dei dati personali; 
(ii) la capacità di garantire la riservatezza, l'integrità, la disponibilità e la resilienza costanti dei 

sistemi e dei servizi di elaborazione; 
(iii) la capacità di ripristinare tempestivamente la disponibilità e l'accesso ai dati personali in 

caso di incidente fisico o tecnico; 
(iv) una procedura per testare, valutare e valutare regolarmente l'efficacia delle misure 

tecniche e organizzative per garantire la sicurezza del trattamento; 

(d) informare il Cliente senza indebito ritardo nel momento in cui viene a conoscenza di una violazione 
dei dati personali che coinvolga dati personali; 

(e) mettere a disposizione del Cliente tutte le informazioni necessarie per dimostrare la conformità 
alle Leggi sulla protezione dei dati e consentire e contribuire agli audit condotti da un revisore 
indipendente concordato di comune accordo. Il Cliente sosterrà tutti i costi associati a tali audit; 

(f) informare tempestivamente il Cliente di qualsiasi istruzione da parte del Cliente che, a giudizio di 
Genius Sports, violi le Leggi sulla protezione dei dati; 

(g) tenendo conto della natura del trattamento e delle informazioni a disposizione di Genius Sports, a 
spese del Cliente, assistere il Cliente con i suoi obblighi in merito alle Richieste degli Interessati, 
alle valutazioni d'impatto sulla protezione dei dati, alle Violazioni dei Dati Personali e alle 
consultazioni con l'autorità di vigilanza competente; 

(h) conservare i dati personali solo se necessario ai fini del presente Contratto; e 

(i) garantire che qualsiasi trasferimento di Dati personali del cliente che costituisca un Trasferimento 
limitato sia conforme alle Leggi sulla protezione dei dati. 

3.2. Con la presente, il Cliente autorizza Genius Sports a ingaggiare Sub-Processori per elaborare i dati 
personali. Laddove Genius Sports ingaggi Sub-Processori, Genius Sports dovrà: 

(a) stipulare un accordo scritto con il Sub-Responsabile che nomina il Sub-Responsabile a condizioni 
conformi alle Leggi sulla protezione dei dati applicabili e non meno onerose per il Sub-
Responsabile, né meno protettive dei dati personali e degli interessati, rispetto alle disposizioni del 
presente Allegato; e 

(b) notificare al Cliente prima di qualsiasi modifica prevista ai Sub-Processori. Il Cliente può opporsi 
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all'aggiunta di un Sub-Processore sulla base di ragionevoli motivi relativi a una potenziale o 
effettiva violazione delle Leggi sulla protezione dei dati fornendo un avviso scritto che specifichi i 
motivi di tale obiezione entro dieci (10) giorni di calendario dalla notifica da parte di Genius Sports 
della modifica prevista. Le Parti collaboreranno in buona fede per affrontare qualsiasi obiezione 
da parte del Cliente. Se le Parti non riescono a raggiungere un accordo per utilizzare il Sub-
Processore entro dieci (10) giorni di calendario dalla notifica da parte di Genius Sports di 
un'obiezione ai sensi del presente Allegato, Genius Sports può terminare il servizio pertinente con 
effetto immediato tramite avviso scritto al Cliente. 

4. TRASFERIMENTI DA TITOLARE A TITOLARE 

4.1. Ciascuna Parte dovrà rispettare tutti gli obblighi imposti a un titolare del trattamento ai sensi delle Leggi 
sulla protezione dei dati quando agisce in qualità di titolare del trattamento indipendente, tra cui: 

(a) garantire che siano presenti tutte le notifiche, i consensi e le basi giuridiche necessarie (ove 
applicabili) per consentire il trasferimento legittimo dei dati personali; 

(b) trattare i dati personali solo per le finalità descritte al punto 2.1(UN)e 2.1(B)del presente Allegato; 

(c) garantire che tutti i destinatari dei dati personali siano soggetti a obblighi contrattuali scritti 
riguardanti i dati (compresi gli obblighi di riservatezza) che non siano meno onerosi di quelli imposti 
dal presente Accordo; 

(d) garantire di aver adottato misure tecniche e organizzative adeguate per proteggere i dati 
personali dal trattamento non autorizzato o illecito e dalla perdita o distruzione accidentale o dal 
danneggiamento degli stessi; 

(e) garantire che qualsiasi trasferimento di dati personali che costituisca un Trasferimento Limitato 
sia conforme alle Leggi sulla Protezione dei Dati; 

(f) eseguire le SCC dell'UE e/o l'Addendum del Regno Unito, ove appropriato; e 

(g) eseguire eventuali SCC nuovi o sostitutivi, come richiesto di volta in volta da qualsiasi modifica 
delle Leggi sulla protezione dei dati. 

5. TECNOLOGIA DI TRACCIAMENTO 

5.1. Affinché Genius Sports possa fornire al Cliente marketing e servizi e per migliorare le sue opportunità di 
sponsorizzazione, Genius Sports (e/o i suoi Affiliati) avrà il diritto di posizionare la Tracking Tech sulle 
proprietà digitali del Cliente per scopi di marketing (e analisi associate) per tracciare e raccogliere i Dati 
dei Visitatori. Genius Sports raccoglierà i dati (inclusi i dati personali) utilizzando la Tracking Tech da 
individui che visitano il sito Web e/o le proprietà digitali del Cliente. 

5.2. Le Parti coopereranno in buona fede per garantire che ciascuna Parte rispetti le Leggi sulla protezione 
dei dati in merito alla raccolta e all'elaborazione dei Dati dei visitatori da parte di tale Parte. Pertanto, le 
Parti si impegnano a garantire che i siti Web e/o le proprietà digitali del Cliente: 

(a) includere una piattaforma di gestione del consenso che: (i) fornisce una spiegazione chiara e 
completa di come funziona la Tracking Tech e degli scopi per cui la Tracking Tech viene distribuita 
sui dispositivi degli utenti finali del Cliente; (ii) consente ai suoi utenti finali di dare o revocare 
liberamente il consenso per archiviare la Tracking Tech sul loro dispositivo; (iii) raccoglie tutto il 
consenso esplicito preventivo necessario degli utenti finali (ove richiesto dalla legge) e fornisce 
l'opportunità di revocare il consenso tramite un meccanismo condiviso con Genius Sports (incluso, 
ove richiesto dalle Leggi sulla protezione dei dati, il riconoscimento e la trasmissione a Genius 
Sports di qualsiasi richiesta "non vendere o condividere le mie informazioni personali"); e (iv) 
include un avviso appropriato di Genius Sports come destinatario dei Dati dei visitatori e un 
collegamento ipertestuale live alla politica di Genius Sports sui Dati dei visitatori che verrà 
successivamente fornito da Genius Sports. Laddove i siti Web e/o le proprietà digitali del Cliente 
comportino l'elaborazione dei Dati dei visitatori originari dello SEE o del Regno Unito, il suddetto 
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meccanismo di consenso deve essere conforme alla versione più recente dell'IAB Transparency & 
Consent Framework (TCF); e 

(b) contiene un'informativa sulla privacy che: (i) divulga l'uso della tecnologia di tracciamento per 
raccogliere i dati dei visitatori e include un avviso appropriato di Genius Sports come destinatario 
o una classe di destinatari che contiene Genius Sports; (ii) divulga le categorie di dati raccolti dalla 
tecnologia di tracciamento e l'uso di tali dati, incluso il fatto che i dati dei visitatori saranno utilizzati 
per fornire annunci pubblicitari basati sugli interessi agli utenti finali tramite una piattaforma di 
offerte in tempo reale; (iii) contiene un evidente collegamento ipertestuale live a un sito Web di 
opt-out che fornisce agli utenti finali la possibilità di rinunciare alla pubblicità basata sugli interessi 
tramite Genius Sports; e (iv) è conforme a tutte le leggi sulla protezione dei dati. 

5.3. L'informativa sulla privacy descritta nel paragrafo5.2(b)  del presente Allegato dovranno essere 
preventivamente approvati per iscritto da Genius Sports e includere qualsiasi altra informazione che, 
tenendo conto delle circostanze specifiche della raccolta e dell'elaborazione prevista, sia necessaria per 
consentire un'elaborazione corretta. 

5.4. Le Parti concordano che l'unica base giuridica per l'elaborazione dei Dati dei Visitatori degli utenti finali 
nello SEE è il consenso. Tale consenso deve essere raccolto in conformità al paragrafo5.2del presente 
Allegato. 

5.5. Il Cliente dovrà mettere a disposizione di Genius Sports, su richiesta, tempestivamente (e in ogni caso 
entro tre (3) Giorni Lavorativi) prove documentali scritte sufficienti a dimostrare la conformità del Cliente 
al paragrafo5del presente Allegato. 

5.6. Nella misura in cui la divulgazione di dati personali tra il Cliente e Genius Sports è considerata una 
"vendita" o una "condivisione" ai sensi delle Leggi sulla protezione dei dati, ciascuna Parte sarà 
autonomamente responsabile del rispetto dei propri obblighi e fornirà assistenza all'altra Parte secondo 
necessità affinché tale Parte possa adempiere ai propri obblighi ai sensi delle Leggi sulla protezione dei 
dati. 

6. TRASFERIMENTI LIMITATI 

6.1. Le Parti concordano che quando si verifica un Trasferimento Limitato di dati personali e/o Dati dei 
Visitatori, tale trasferimento sarà soggetto alle SCC UE o all'Addendum del Regno Unito, a seconda dei 
casi. Per quanto riguarda tali Trasferimenti Limitati, le SCC UE e/o l'Addendum del Regno Unito sono 
incorporati nel presente Contratto per riferimento ed entreranno in vigore all'inizio di tale Trasferimento 
Limitato e si applicheranno i seguenti termini. In ogni caso, l'esportatore di dati è la Parte o le sue Affiliate 
(a seconda dei casi) che divulgano i dati personali e l'importatore di dati è la Parte o le sue Affiliate (a 
seconda dei casi) che ricevono i dati personali: 

6.2. Trasferimenti SEE: Per quanto riguarda i trasferimenti limitati dall'UE a un paese al di fuori dell'UE, Genius 
Sports e il Cliente stipulano il Modulo Uno delle Condizioni Generali di Contratto dell'UE in cui le Parti 
sono titolari indipendenti e il Modulo Quattro in cui Genius Sports è responsabile del trattamento e si 
applicheranno i seguenti termini delle Condizioni Generali di Contratto dell'UE: 

(a) Nella clausola 7, la clausola di attracco opzionale è applicabile al Modulo Uno e Quattro; 

(b) Nella clausola 11(a), il linguaggio facoltativo non è applicabile al Modulo Uno e Quattro; 

(c) Nelle clausole 17 e 18, per i moduli uno e quattro, la legge applicabile e la scelta del foro e della 
giurisdizione stipulate nel presente accordo si considerano applicabili nella misura in cui si tratta 
della legge e dei tribunali di uno Stato membro dell'UE, altrimenti si considerano quelli della 
Repubblica d'Irlanda; 

(d) Nell'allegato IA, per i moduli uno e quattro, le parti concordano che il nome e l'indirizzo di ciascuna 
parte saranno elencati come identificati nel presente accordo, le attività rilevanti includono quelle 
descritte nel paragrafo2.1del presente Allegato e ciascuna Parte è ritenuta aver firmato e datato 
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le CSC UE alla data del presente Accordo; 

(e) Nell'allegato IB, per i moduli uno e quattro, le categorie di interessati sono quelle descritte nel 
paragrafo2.2del presente Allegato, le categorie di dati personali includono quelle descritte nel 
paragrafo2.2del presente Allegato, i dati sensibili possono includere dati sugli infortuni dei 
giocatori sportivi, la frequenza del trasferimento è su base continuativa, la natura e lo scopo del 
trattamento sono come descritto nel presente Allegato, i dati personali saranno conservati come 
necessario ai fini del presente Accordo (diversi dai Dati dei Visitatori, che saranno conservati per 
24 mesi dalla data di raccolta) e i trasferimenti ai Sub-responsabili (se applicabile) sono come 
descritto nel paragrafo3.2del presente Allegato; 

(f) Nell'allegato IC (e nella clausola 13(a)), per il modulo uno e quattro, l'autorità di controllo 
competente è determinata dal luogo di stabilimento dell'esportatore di dati, nella misura in cui tale 
autorità sarà quella di uno Stato membro dell'UE, altrimenti si riterrà essere la Commissione 
irlandese per la protezione dei dati; e 

(g) Nell'allegato II, per il Modulo Uno, le Parti convengono di fornire misure tecniche e organizzative 
su richiesta di una delle Parti. 

6.3. Trasferimenti nel Regno Unito: Per quanto riguarda i trasferimenti limitati dal Regno Unito a un paese al 
di fuori del Regno Unito, Genius Sports e il Cliente stipulano l'Addendum del Regno Unito, da titolare a 
titolare quando le Parti sono titolari indipendenti, da titolare a responsabile quando Genius Sports è un 
responsabile, entrambi i quali devono essere letti in conformità con le disposizioni del paragrafo6.2del 
presente Addendum, e che si riterrà modificato dalle disposizioni della Parte 2 (Clausole obbligatorie) 
dell'Addendum del Regno Unito. Le Parti confermano che le informazioni richieste ai fini della Parte 1 
(Tabelle) dell'Addendum del Regno Unito si riterranno completate come segue: 

(a) La Tabella 1 dell'Addendum del Regno Unito si considera completata con la data di inizio indicata 
come data dell'Accordo, le Parti concordano che il nome e l'indirizzo di ciascuna Parte saranno 
elencati come identificati nel presente Accordo, l'esportatore di dati sarà la Parte che divulga i dati 
personali e l'importatore di dati sarà la Parte che riceve i Dati personali, e le firme di ciascuna Parte 
si considerano inserite;   

(b) La Tabella 2 dell'Addendum del Regno Unito si considera completata selezionando la prima 
opzione con la data come Data di entrata in vigore; 

(c) La Tabella 3 dell'Addendum del Regno Unito si considera completata con i riferimenti incrociati 
alle parti pertinenti del presente Allegato e degli Allegati delle SCC dell'UE applicabili tra la Parte 
che divulga i dati personali, in qualità di esportatore di dati, e la Parte che riceve i dati personali, in 
qualità di importatore di dati; e 

(d) La Tabella 4 dell'Addendum del Regno Unito si considera completata con la selezione di "nessuna 
delle parti". 
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